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(sup. i) PiE" olme BroeifeI auCQ einmal faotionei inimicorum ~u

lefen roat. 3nbem iCQ miCQ abet rocHer in SDietW13 ftitifd>cm }2lpparat
tlmfef;c, begegne id>, oUerbingl5 neben einftimmigen Bcugniffen fih: bie
geluöl}nIiCQe i'jorllt bes SDali\.lS, einer auftaUenD grlluen 2In~abl non
~ngtl(aren SDativen 'bet 3. SDerl. auf e. 1>a6 l}aUe füt BufaU luer
roilI: id> für meinen %beiI benle, bafl, roenn es einerfeils freilid) au flarf
roure nod> bem 6alhtft ben ?Hrd>aismu5 eines SDatil:ls 'ber 3. SDelI. auf e 311<
autrauen, eil 'bod> cmberieits nid>t ilu gCttlagt lein roirb a1l3unebmell,
es iei aUel) in 'ben unten ftef;enben i'jlllIen, luo freHiCQ ni d> t 'ein mit
i anlautenbes ~Ilrt folgl', ein ei 'unler ?HbidJreiberbänben' in e übet<
gegangen. IDlan bead)te folgen'be BuiammenfteUung:
ventri] ~ at i 1. 2, 8: ventre P (m. I).
multitudini] ebb. 36, 2: Ulultitudine P (m. I); nlUltitudinem

pt (m. I).
coniurationi] ebb. 51, 10: coniuratione PT (m. I) M (m. I) g3.
virtuti] ebb. 58,21: virtute m (conr. - i) P g3.
virtuti] 3 u g. 3, 1: virtute (conr. - i) P.
libertati] ebb. 39,1: libertate (sup. i) m.
itineri] ebb. 52,6: itinere (conr. i) P.
tempori] eb'b. 72,2: tempore P (conr. ri) MMI
virtnti] ell'lJ. 74, 1: virtute M (conr. i) F.
cladi) ebb. 85, 43: dade (sup. i) M.
hlbidini] ebb. 89,8: libidine (sup. i) PP1.
}2lbjid>lHd> übergef;e iel) bie mcn:iante 'honores m' äu honori] ~ug.

31t lOt meil bo~ es berfelben mögHdler ~eife nid)t l1U0 <iltetern 110
norei, lllnbern aul5 ~Ieid>rnad>erei mit bem folgenben 'non praedas'
entftanben tft.

$)ie 8aI)! 'berjenigen i'jäUe aber, in benen l}eut~lttage bie 6aUuft.
I}anbfd>riften oI)ne matianten ein einfild>cs i im SDativ 6ing. bieten,
bürfle ftd> um ci n en roenigfteM l:letminbem laffen. 3ug. 106, 3
l)aben uniere ~an'bfd)riften eilll)elIig 'virtnti suorum satis credero',
un'bt mitillal)rid)einlidler lBe~iebuno auf bieie ~orte, l)eiut es bei
6er'lliu<3 ad Verg. Ecl. lI, 14 ebenfaUi3: 'virtuti satis credebant'
(I. SDietfriit !Bb.lI 6. 132t 3U ijragm. '17): aber. jene 'glossae anti
qllae ex codice Vaticano' im VII. !Banbe ber IDlai'fdlen 'Classici
auctores', aus tlenen id> neulid> (roluf. XVllI, 478) einige ijragmenle
t1lln 6aUuft's ~iftotien l)ervorge3llgcn I}abe, bietEn €;. 557 in Dem ~i<

tate 'Credere, confidere. Sallustius: virtute satis credebant' roal)r.
fel)einlid) ebenfaH{l eine f;llIb berroiid>te ®j)ttr ber ebemaligen Ed)reibung
'virtutei'.
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video in te, Secunde, quod Iu 1ii A si at i ci vitam eomponendo
spem hominibus fecisti plurium eiuslllodi librorulll. ijür biele
EteRe !}at 9lippetbel] (in 'oielem !lJlufettnt XIX. 6. 2(8) ltlaorld1einlilb
gemad1t, b'lf! IuliiAfrieani ftall IuliiAsiatici au l.mbcffctn fei.
:i)iefe !!I3a!)rllbelnlid1reit läll! I1lb äur Qlell1lpoeit erbeben, unh 'oie ergibt
lieb au18 einer ~rluiibnung be~ 9Mmer~ 3uUuß '!lllricl1l1uß im niilblten
<!:apiltI (15) beil :i)ialoguil, Itle!ebe 10 lautet: quill. video etiam Grae
cis accidisse ut longius absit ab Aeschine et Demosthene Sacerdos
ille Nicetes qnam Afer aut Africanus aut vos ipsi a
Cicerone aut Asinio l'ecessistis. !!I3it bier ber 9Mmer 5D.0 mi t i u II
?H tu mit feinem <!:o~nolJlen allein genannt Itlerben rennte, nalb:
bem er lebon norQer (c. 13) mit ämti !JIamen aufgeh!!}rt Itlar, 10 muü
elUlb 3uliu5 !!(lricanu6, ltleH er !)ier 10 furameg Africanus genannt
ruirb, l,ler!)er beullilb unb beflimmt, b. b. mit feinen aluei gangbaren
!Ramen ermd!}nt morben fein, unb ba~ tann nur in bem 14. ~apitd

gellbel}en fein.
~. mitter.

'l'acitus Historiarum n 14 Othonianorum Vitellianorumque
pugnam describit, in cuius descriptionis initio haee leguntur
verba:

'nec mora proeHo, sad acie Ha instrueta, ut pars
classicornm mixtis p anis in eones mari pro
pinquos exsurgeret, quantum inter colles ac li
tUB aequi loei praetorianua miles expleret, in
ipso mari u t adnexa c!asais et pugnae parata
convoraa et minaci fronte praetenderetur: Vi
telliani, quibus minor peditum vis, in equite 1'0

bU1', Alpinos proximis iugis, coh ortes denais 01'

dinibus post equitem locant'.
quae verba talia qualia adposui et in libro Medieeo et in edi
tionibns ante Halmium emissis siDe ulla discrepantia extant:
neque quidquam in editionibus ad explicandulll hune locum ad
notatum 1Jwenimus, nisi quod solus Orellius haee habet 'a eie]
de Othonianis verba fa,cit usque ad v. praetenderetur;
deiD, paullum variata constructione, de adversariorum ae i e,
quod v. ad t.otam clausulam pertinet, cuius verbum finitum ast
loeant'. toLa autem haee explieatio ex earum genere est, quas
obscuris et contortis vel adeo corruptis Iods volgo adhibere

ut seilieet id dicant, guod in ipsis vel'bis messe debeat,
neque tamen mest. nam quis non videt, hoc modo si 'faeitum
loeutum esse credidetimus, eum non iusto obscurius tantum, sad
etiam prorsus inepte verba sua disposuisse? quod anim Orellius
'acie' voeabulum ad utrumque membrum, i. e. et ad Othonianos




